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GCSE · Modern Foreign Languages

ES.V7 Technology in Everyday Life: Social Media and the
Internet (Vocabulary)
AQA 8692 · Calculators not allowed · about 30 minutes

Total Marks

Name: _______________________________    Date: ____ / ____ / ______

This pack tests Theme 1.2 vocabulary for social media and online communication. Accents and the enye
have been omitted for print compatibility and should be written correctly in answers. Use full sentences

only where requested. Complete all questions. Time advice: 30 minutes.

1 Empareja: Match each Spanish social-media word to its English meaning. Context: online
communication and social media. Choose the correct English meaning for the Spanish term
'redes sociales'.

(Total for Question 1 is 1 mark)

2 Empareja: Match the Spanish term to its English meaning. Context: online activities. Choose the
correct English meaning for 'subir fotos'.

(Total for Question 2 is 1 mark)

3 Empareja: Match the Spanish term to its English meaning. Context: messaging online. Choose
the correct English meaning for 'chatear'.

(Total for Question 3 is 1 mark)

4 Empareja: Match the Spanish term to its English meaning. Context: online written spaces.
Choose the correct English meaning for 'el foro'.

(Total for Question 4 is 1 mark)
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5 Empareja: Match the Spanish term to its English meaning. Context: personal online pages.
Choose the correct English meaning for 'el blog'.

(Total for Question 5 is 1 mark)

6 Empareja: Match the Spanish term to its English meaning. Context: mobile software. Choose
the correct English meaning for 'la aplicacion'.

(Total for Question 6 is 1 mark)

7 Empareja: Match the Spanish term to its English meaning. Context: online personalities. Choose
the correct English meaning for 'el influencer'.

(Total for Question 7 is 1 mark)

8 Empareja: Match the Spanish term to its English meaning. Context: online risks. Choose the
correct English meaning for 'la privacidad en linea'.

(Total for Question 8 is 1 mark)

9 Empareja: Match the Spanish term to its English meaning. Context: harmful online behaviour.
Choose the correct English meaning for 'el acoso cibernetico'.

(Total for Question 9 is 1 mark)

10 Empareja: Match the Spanish term to its English meaning. Context: sharing content. Choose the
correct English meaning for 'compartir videos'.

(Total for Question 10 is 1 mark)
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11 Completa: Gap-fill using the word bank. Context: a short paragraph about social media habits.
Word bank: redes sociales, subir, compartir, chatear, foro, aplicacion, privacidad, acoso,
influencer, noticia, comentar, cuenta. Fill each numbered gap with one word from the box. The
paragraph explains typical online actions and risks and names apps and services.

(a) Gap 1: Uso las (1) ______ para hablar con amigos (1)

(b) Gap 2: y a veces (2) ______ fotos (1)

(c) Gap 3: o (3) ______ videos (1)

(d) Gap 4: puedo (4) ______ en un (5) ______ con otras personas. First verb gap. (1)

(e) Gap 5: puedo chatear en un (5) ______ con otras personas. Noun gap. (1)

(f) Gap 6: Prefiero usar una (6) ______ segura (1)

(g) Gap 7: y revisar mi (7) ______ para proteger mis datos. (1)

(h) Gap 8: A veces veo un (8) ______ que me interesa (1)

(i) Gap 9: y lo (9) ______. (1)

(j) Gap 10: Despues, puedo (10) ______ con amigos sobre la (11) ______, (1)

(k) Gap 11: sobre la (11) ______, (1)

(l) Gap 12: pero hay que tener cuidado con el (12) ______ porque es peligroso. (1)
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(Total for Question 11 is 12 marks)

12 Traduce: Short phrase translations. Translate the five sentences as directed. Each part is worth 3
marks; mark scheme itemises sense chunks.

(a) Traduce al espanol: 'I upload photos every day.' (3)

(b) Traduce al ingles: 'Tengo cuidado con mi privacidad en linea.' (3)

(c) Traduce al espanol: 'We chat in a forum sometimes.' (3)

(d) Traduce al ingles: 'El influencer publico un video nuevo.' (3)

(e) Traduce al espanol: 'There are advantages and disadvantages of social media.' (3)

(Total for Question 12 is 15 marks)
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13 Clasifica: Sort the following vocabulary into 'ventajas' (advantages) or 'desventajas'
(disadvantages) of social media. Context: brief sorting task about opinions on social media. Put
each item in the correct column. Items: comunicarse facil, informacion rapida, perder tiempo,
privacidad reducida, hacer amigos, acoso cibernetico, aprender cosas nuevas, noticias falsas.

(a) comunicarse facil - classify as ventaja or desventaja (1)

(b) informacion rapida - classify as ventaja or desventaja (1)

(c) perder tiempo - classify as ventaja or desventaja (1)

(d) privacidad reducida - classify as ventaja or desventaja (1)

(e) hacer amigos - classify as ventaja or desventaja (1)

(f) acoso cibernetico - classify as ventaja or desventaja (1)

(g) aprender cosas nuevas - classify as ventaja or desventaja (1)

(h) noticias falsas - classify as ventaja or desventaja (1)

(Total for Question 13 is 8 marks)
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Mark scheme · ES.V7 Technology in Everyday Life: Social Media and the

Internet (Vocabulary)

Question 1

B1 social networks / social media
Answer: social networks / social media

Question 2

B1 to upload photos
Answer: to upload photos

Question 3

B1 to chat (online)
Answer: to chat (online)

Question 4

B1 the forum (online discussion board)
Answer: the forum (online discussion board)

Question 5

B1 the blog
Answer: the blog

Question 6

B1 the application / app
Answer: the application / app

Question 7

B1 the influencer (social media personality)
Answer: the influencer (social media personality)

Question 8

B1 online privacy

Answer: online privacy

Question 9

B1 cyberbullying
Answer: cyberbullying

Question 10

B1 to share videos
Answer: to share videos
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Question 11

(a) B1 redes sociales
(a) Answer: redes sociales
(b) B1 subir
(b) Answer: subir
(c) B1 compartir
(c) Answer: compartir

(d) B1 chatear
(d) Answer: chatear
(e) B1 foro
(e) Answer: foro
(f) B1 aplicacion
(f) Answer: aplicacion
(g) B1 privacidad
(g) Answer: privacidad

(h) B1 influencer
(h) Answer: influencer
(i) B1 comento
(i) Answer: comento
(j) B1 compartir
(j) Answer: compartir
(k) B1 noticia
(k) Answer: noticia

(l) B1 acoso
(l) Answer: acoso

Question 12

(a) B1 Yo/subo or Subo - correct form of subir in present tense
(a) B1 fotos - correct noun
(a) B1 cada dia / todos los dias - correct time phrase
(a) Answer: Subo fotos todos los dias.
(b) B1 I am careful / I take care - correct rendering of Tengo cuidado
(b) B1 with my privacy - correct translation of con mi privacidad
(b) B1 online / on the internet - correct translation of en linea
(b) Answer: I am careful with my privacy online.

(c) B1 Nosotros/nos - optional subject; correct verb chatear in present plural (chateamos)
(c) B1 en un foro - correct preposition and noun
(c) B1 a veces / a veces - correct time adverb
(c) Answer: Chateamos en un foro a veces.
(d) B1 The influencer - correct subject
(d) B1 posted/publishes/has published - acceptable tense range; context usually simple past or present
(d) B1 a new video - correct object translation
(d) Answer: The influencer published/posted a new video.

(e) B1 Hay or Existen - correct existential verb
(e) B1 ventajas y desventajas - correct nouns
(e) B1 de las redes sociales / de redes sociales - correct prepositional phrase
(e) Answer: Hay ventajas y desventajas de las redes sociales.
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Question 13

(a) B1 ventaja
(a) Answer: ventaja
(b) B1 ventaja
(b) Answer: ventaja
(c) B1 desventaja
(c) Answer: desventaja

(d) B1 desventaja
(d) Answer: desventaja
(e) B1 ventaja
(e) Answer: ventaja
(f) B1 desventaja
(f) Answer: desventaja
(g) B1 ventaja
(g) Answer: ventaja

(h) B1 desventaja
(h) Answer: desventaja

© Revision Library | revisionlibrary.co.uk

re
vi
si
on
lib
ra
ry
.c
o.
uk

re
vi
si
on
lib
ra
ry
.c
o.
uk

re
vi
si
on
lib
ra
ry
.c
o.
uk

re
vi
si
on
lib
ra
ry
.c

re
vi
si
on
lib
ra
ry
.c
o.
uk

re
vi
si
on
lib
ra
ry
.c
o.
uk

re
vi
si
on
lib
ra
ry
.c
o.
uk

re
vi
si
o

re
vi
si
on
lib
ra
ry
.c
o.
uk

re
vi
si
on
lib
ra
ry
.c
o.
uk

re
vi
si
on
lib
ra
ry
.c
o.
uk

re
vi
si
on
lib
ra
ry
.c

re
vi
si
on
lib
ra
ry
.c
o.
uk

re
vi
si
on
lib
ra
ry
.c
o.
uk

re
vi
si
on
lib
ra
ry
.c
o.
uk

re
vi
si
o

re
vi
si
on
lib
ra
ry
.c
o.
uk

re
vi
si
on
lib
ra
ry
.c
o.
uk

re
vi
si
on
lib
ra
ry
.c
o.
uk

re
vi
si
on
lib
ra
ry
.c


